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Aiming to imprint the research process on the NeDiMAH Methods Ontology, this document
presents the scope and description of a case study of humanities research. This use case was
provided by Christos Chatzimichael in the context of his participation at the NeDiMAH Methods
Ontology Workshop held in the Hague in December 2014.
Use Case Chatzimichael: Writing a PhD Dissertation on the apocryphon of the O.T. Joseph and
Aseneth
The purpose of this thesis is the presentation and the analysis of Joseph and Aseneth, an
anonymous apocryphal work of the Old Testament which mainly deals with the relationship of
Joseph, son of Jacob, with Aseneth, daughter of an Egyptian priest. The narration comes to us
through a rich and multilingual manuscript tradition. However, the various manuscripts transfer
two rather different versions of the novel: an extensive and an abstractive version. This textual
diversity, combined with the fact that it is not possible to determine with safety when, where
and by whom the apocryphal story was written, led in the 60s to the emergence of two critical
editions, each based on different manuscript families. Thereafter, scholars argued about the
manuscripts which are closer to the archetype, and gradually two opposite theories were
established. Generally, the first theory argues that the apocryphon was written by a Christian
writer, somewhere in Syria or Asia Minor, from the 4th to the 6th century AD, and the second
one that the story was composed in Egypt by a Jew, between the second century BC the 2nd
century AD. So, the thesis is divided into three main parts: The first part mainly deals with the
manuscript tradition of Joseph and Aseneth, the history of the research, the analysis of the
interpretative problems which concerned the scholars throughout the decades, and the citation
and commentary of the major influences identified in the narrative. In the second part follows
the first Modern Greek translation of Joseph and Aseneth, based on Burchard’s critical
edition. Finally, the third part is devoted to the statistical processing of the apocryphon and its
quantitative comparison with the corpus of the first Greek translation of the Old Testament
(Septuagint), in order to detect possible stylistic models. The principal analysis tool here is
“Delta”, a statistical method based on word frequencies. The dissertation ends with a
modification of Delta and a totally new proposal that seems to improve substantially its
effectiveness.

List of questions:
1. How the literary analysis of an ancient text can be structured?
2. What is and how is conducted the stylometric analysis?
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3. Which methods and tools are used for text quantitative analysis and direct comparisons
among texts?
4. How Burrows’ Delta can be applied and where can be found more information about this
stylometric application?
5. In how many parts this thesis is divided? What is the subject of each of them?
6. How many Greek manuscripts preserve the story of Joseph and Aseneth?
7. When the manuscripts were produced (mss dating)?
8. In which places the manuscripts of Joseph and Aseneth can be found?
9. In which critical edition and school of thought is the translation based on?
10. Are there examples of visual representation of information in this thesis (images, maps,
graphs, etc.)?
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